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The bet othal of 4 vouane. a long tine ago unring the life

tiie o0 our fathers, ve uiu unot on our own .xake an of.¢r of
marriasge to . .o La.vii tuthers ula everrthing for us. €ntiuvn
ca8 uau€ cviu oefosl s 0aun _uve birth to a chilu, that, if

th. cnilu wuo . 1ill L. vorn ha; .ens to be a girl, theq 1 sw maKi?g
an offer o. aurri. e, that she be narried to my son, so aud so. A
beast was vven given as security before the child vas born anu

it vas sald th.t it vus for providing nilk for the child.It - id
not matter if this v.onsn gave birth to wale chiluren but even=
tnally, one that woulu be a fenale child was the one awaited.uven
if the fecuale chilu-were boru when the man for whon she was sought,
vas alreauy old he had to. marry her, no one v.ould have cause to
conplaine Mo youny mah coule even .ake an offer of marriage on
his owvm behalf-to a Lonan if his parents had not uwone so, If he
hinted tc then thut he desired tb marry, they.-vould tell hia that
in the home of so anu so at sich and snch a place, is there here
@ .ag your parents hdve uecided that your Lif? should .come from o
une mukes every effort to warry a vo.an, ir cshe is a haru vorker.
If she is not & uili_eut woker, people uo not like nef. .hey uon't
want to noer Loy tulug wwouat a lazy girl, it does not autier how
sach 4 young 4 0 .y tey he loves her..f these wmatters nave blen
discussed by the parents, there ié no strife at alil in tuewm.lf
they say, " ¢ liké the chilu of so unu wo, the young Aan has no
say". Very orten, worri.; e ls arranged aawng the relutives..
Young wan must aarry the chila of his maternal uncle or the child
of his father's sister.3u£ he way worry a child of other peuple
with whom he 18 not relateu slso if his parents waat hi.u to do

g0, if they ure convinced that the chlla of so und £o is a hard
vorker. i1he young m m's parents speak to the parents of the ,irl,

-

they usk Lluem to givé their oaughter away to nobody in wmarriua_ece.

‘'

1t :mybouy €lse _ho is not a relutive huu 0. 2r«d to marry a girl,

i~ the relatives coue, they brevk the ¢n, age wnt, saying the child

of my sister cannot be in negeu of 5 ife us long as | huve a
: !

daugiter. .shis of course, 1is not u betrothal, it is putting tuings
straight auna preparing ror tue future so iuat .hen peo,le are sent

vz /
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to ofi ey marrisge to a girl, it must be soaething
that is alreaocy known a=u 8o it tie girl sionld not be

iu}\\g tiente.

deteotuad e Yne people who are veutl to of er .wrri.ge’
to suie vae's uu&pdECP’ure Lué Mmaternal uncle wund the wotier's
Joul,er «icect of ¢ Juom  uane . en tucy huve made the offer
to the p reive of tie lrl, they bring back word that their
ofter hus been uccepteu.she father of the young man will then
pay the "bogaul" cattle, ihe youns man's maternsal uncle wl.o
pays oﬁe heawu 0. cattle to add to those that have bren paid
by the young aan's futher.The maternsl nncle must naturally
pay anotier beast to be siaudhtereu for his granuchild.rhe
grandchild gives his umele sodething.icople are noﬁ alloved
to.marry their notuérg.-hat is to say a man cannot marry the
v ife of his father, even if that vouah 1s not nis @other, he
is not allovwed., she is the vife of his father.. muan is alloved
to marry the wife of his elder brother or thé wife of his
younger brother.lt means that he is taklng cere o the chiluren

of his younger or eluer brother.

actuul cugees Rudiseko uuiricu tue wife ot hisg eluer
brotuer .ia.0 0e.it vas uvter tne ussth o lcamogoe wvhen
Kauisgau darriva otl.tsi the vife of his elder brother.
dle resson »eing th.t , he ls to ing over the chiluren of

his elaer brother in oruer to look after (ueun for'him.

actuul cuge, ielotona hud alsu wurrieu the wife of
Kokoe, his younyer brother..e hau both his vwn wvife snu this
one. His resson was that he should look after the chiluren of
his younger brother, A t.r the d. ath of ;uxoé, celotona's
wife Jdid not complain vhen her husband aarsied the wife of
his youn.er obrother because the chiluren of his younger brother

wonld get lust.ihe Lhings belunging to thege calluren vere

not mixed with those of the eluer chiluren. shey redoined at

their oun placé, the cuttle in their cattl. kr.ul, the fieldus
rc auined separate as :ell so tust vacre shouilu be no uispuates
arony’ then after the death of . lutona. T"here " sT 1o trouble
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hovever after the death of relotonae The children of the

junior house looked after thelir property, and those of the

senior house also looked after thelr own.

The ,betroth.l of a woiane i.hen a vomsn is betrothed,

all the relatives vho are nearby are callz:d together. - hey
are the people who vill coue and and aiscuss the malter and
wake a uecision. If it is the child of the young aan's father's
sister vwho 1s to be betrothed, the girls' wother and the girl
have no suy in the aaiter. The sisters and brothers hold tue
uiscussion. When they have uiscussed everything, they report
to the yirls' uotuer und her child tne result of their
deliberations.she only accepts what they have decided whether
or not they'gave their consent. [he sisters‘and brothers

are the fathers of the child. The mother cannot do what she
likes with the child. I'he brothers anu sisters are the people
who have to discuss her betrothal and say all they wish to
say about her..ud when the brothers aud sisters are in
consultation, the girls' wmother is with them, not the girl.
she keeps away she will only be told in the end what was
said. rhe girl only accepts what has been sald.lf 1t is
s8gid that the young man is marrying her or not, she hus no
S8ay in the matter. The brothers snd sisters will explain what
the young man is like, whether he is a huard working man or
a-lazy man snd wiether the girl is hurd vorking or lazy. If

a young aan is not a hara vworking uwan, notlhiing is salu, but
if' tus _Cirl 1is luzy} they wo ndt allow theilr child to marry
her. vo.wtiies tuey u.sk their child, " are you going to marry
her even tiough she is such a lszy girl ? " If he wants to

marry her, he does so and if he does not vant to marry her,
he does not. They say that a woman 1s wmarried because of her
hard vorking handse It she is a lazy vwoman, she is married

by those do mot know her, but those who know her just by-pass

her.,

HG‘M/ P.T.U,
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when a girl is alreduy engaged, the young aan vho hess
engaged her is free to visit her, no 6bstacle is placed
in his vay if he so desireg.3ut they canact live together.
They are not ullowed to huve carnual intercouse.lf they go,
the _enalty 18 cattle. .+huen a girl has been engaged, the
youny .dan's parets bray skin frocks for her and the sew a
Kaross maue ot suecp skin for her, this is a sign that the
£irl has been engaged und it is an affirmation that the

voman is theirs.

L.ebeko und .ntshere.

Lebeko was a boy belon; ing to a regiucnt of youny men
whose people offered hin in marriage to a girl by the name
of .untshere of the «~onueng section of" the tribe. .onneng was
at his grandfuther's, where Lebeko's mother was born, Lebexo's
mother wanter him to marry at her parent's home. Peraission
vas sought "or lantshere to he married. fakhadu the paternal
uncle of Lebeko and .otlatsi the sunt (motner's yoinger sister
of Lebeko were gsent. .hen they h.d obtainead the cons.nt of
the purents, Lhe father . uutshcre uewmanued seven heuu of cuttle
as "bogaui". Letro's Tather gave three h. au of cattle .nu
Lebcro's 1.tormsl micle pove one, naking  our, .sntshere's
fither refnsca to acce t theum saying th.t they qid not reach
the nuaber he wanted. Lebeko's fatlher gave yet asnother one
and they vere then‘five in nunber. iuntsherc's father tnen
accépteu the.u with pleasure ana said, "Grandichild tuere is
your wife, I am giving her to you! .lantshere's maternal
uncle vas given one ot the catile so that he should uiso

give up the child of his sister allow her to be marriedj}.

~edding.

0. ask for umarriag-e. «fter santshere vas sat.sfied

with the "bogsui" cattle thut were pald, the sule people

who vere sent before to encuge tue girl, were scnt aguin to
G/ ' P.". 0,
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ask for marriage..he paternsl uncle and aunt (uother's
younger sister of Lebeko went to ask :or uurriagé, un thelir
arrivaul, they stated that they viere sent to ask Tor a wuler
calabash. wheén they ask for s vouun to be given away it
means they take her away to the houe o1 the young nane. arter
making their regquest, théy ulf€ given conscnt. They go back

to their houc to report the result of their wmission. Nowy

they in ura the relatives of lebsko thut he is getting

.arr ied tovuantsnere auughter of his wmaternal uncle. The

day of the vedding is then fixed. Beer is cooked. Lebeko's
maternal uncle gives out a bcust to beAslaughtered for his
grandchild.Lebeko's father also gives out g beast and a sheep
to be slaughtered or his child. People are picked out to go
and fetch the daughter-in-law. The girl's people slaughtered

a beast and three goats. uhen the wedding was over at the
girl's home and the people psd to go away, the younger sisters
of uantshere's mother refused to ullow their eluer sister's
child to go out of the house unless something is paid. A person
was sent to inform the father o the young .1un that unless |
soulething v.as paid, they would not allov the brive to go. Lhey
said she vould go novhere. Lebeko's father gave out three
goats tor the release o:s the briue. .heén the person caie

vwith the goats, they'mere reported. They clapped their hands
thankeu uanu the bride ' uas allowed to go. hen they arrived

at the younyg wau's hoie, the wedding cerewony took pluce. .hen
the vieuuin: ‘us over, the grandmothers of ..anishere culled
iantshere and Lebeko together and gave them instructions.

They said to the bride, ".iy grandchild, it is the uuty of

a woman to be hunble to her husband, do not argue with him,
toke care of him and do not aauke him your play thing.lie is
your husband‘;nd it is only death that will separate you. A
husband is not guarded, if you don't see him, don't conclude

that he is misconducting himself. Family uwatters are a secret,

a husband 1is your father, he is the one who hus uarried youm

WG/ P.T.0.
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They said to Lebeko, " There is your vife, my grandchild ,
provide for her, do not cause her to vorry, do not beat heer,
she is your mother, the people's mother, uo‘not ilake her a
thing to play with, if you disobey these instructions, the
oither earth will hit you hard '. a smali hut next to the
houge of Lebexo's mother vwas pointed out to Lebeko and .antshere
as the hut which both of them would occupy until such tine

as they could build their cwne. They said to .antshere, " There
is your hut, look after your husband anua give him food in
time. izantshere's wother-~in-lavw showed .antshere kaffir corn,
‘pots snd small bowls, she showed her hers (.sntshere'sj, her
husband's, she showed her her father's und "Here is mine",

she sailde. " when you have dished out, take your father's bowl
and your husband's to the 'kgotla'. 1 as your mother, will

no longer touch usnything, everything will be done by you "
dantshere's veuding wasg very grana and there were very .any
people. They danced and beer ﬁas plentiful. People éot very
drunk. Jantshere and her hnsbund Lebeko were in a shelter
made of bushes.The woman aspplanded her gnd threw kaffir corn
out of their hanas cover her. .hen the vedding vas over, the
relatives reauined benind, some relative vho cane from
distunt places went away and only thosé vho lived nearly
renained. They reiained eating the leavings in the pots and
drinking cut the beer that was left over. They also went away
quietly until all of them had dispersed. Then reuagined only
the faanily members, busy with sending away utensils which
they haa borrovied to help them in the wedding feast. ''he now
left il ntshere gnd her mother-in-law to do work which had
been left undone. Yo smoothen the lupa" and the house inclu-

ding smesring it, the one which was occupied by the people~

jn-law, the people froa the bride's home. That was the vork

which had to be done by lantshere snd her uother-in-lawe

Kobedi Ranthoikulees
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The Chief's wife. The people who are responsible tor

seeking the principal vife of the chief are his paternal
uncles. Although the chief may be attracted by an ordinary
V.ouan in the village and marry her, sue is not the primcipal
viife to be get tue heir to the chieftainship and one vho is
to rule tue pcopie. Yue paternal uncles, members o ilhe royal
faaily éhould hold.a cousultat ion in tne secret and say,
"since we are having a cuief here,‘who is our father, where
is our mothef"? They v.ill select one amnong the children ofiis
paternal uncles and then say, " The people's (the tribe's)
mother should be this one". when they have all come to an
agreement, they will call the chief and report their decision
to him, that, " Here is the mother of the tribe". The chief
wl1lll accept their decision. After thuat, they must call the
people together and tell thew who the tribe's mother is in
their village, the one to beget the future chief. The people
will clap hands and say, "Rain, rsin'". IFrom that time,

people will be selected to go and fetch that girl". From that
very day on which the people‘arg told, the people's mother,
that girl, will hide herself so thut she @sy never be seen.
These wen vwho have been sent to fetch her, must guard thisiouse
which 1s the howe of her parents so that if she mukes the
nistake of ;oing out of the house, they should catch her and
take her away to the chief's pluce. un her arrivual there,
other pcople will be sent to go and infora her parents, that
their daughter, if they may be searching for her, is at the
chief's plsce. Her mother's company vill go to the chief's
place to report that their chilg is wmissing, and that they

do not know vhere it has gone to. Une of the men of the
"kgotla" will explain td them how their child vas taken
away.lot that ber parents do not know where their child has
gone to. Yhey Just fulfil the law to show the greatness'ofthe
chief, to show that it is their duty to bov thelir heaug before

hime After they hsve boen given thils information, they sll

g0 back to their hoases. Tne culef and the mcmbers ot  the
"khotlu" rewain benind discussing the nuaber of

wirsd / oom oA
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caltle tu be paulu Tor the ‘bo_aul" cnu ucciuing, Trow vaich
of the c¢idci's ceoiile voul they Loiiu cone. 1t anst be cleur
of conrvs . . L.g ¢ il s ¢ca.oule Lre qéﬁy stu toatl they e
nCruve Ly vory bWy people. hen they huv¢ a; recu ou tug
ntiber o nuiber of c.ttle to be woiu, two or thrce .ucu

vho are headinen are chosen to urive the_cattle to thc hoae
of the girl's parents, fter tuey h:ve been uriven avay, the
girl is dresseu in lion's ckin unu she is ‘tuken to tus houe
of her aotlher Lo sce hir becuunse zhe huu b:in stolen avuye.
after this, she returns to the c¢hief. 0 wewuing is .auue tor
.her because éhe is being stolen. The wiveg who were the first
to be aurried sbioulu kno¥% thiat she is their wmother, tuey uwo
not in any wvay surpasc her, people are chosen to serve her
anu help uer in her honseholu uqtis;. Tue people vho help her
do not live for ev:rp witih ber, they go gvay =nc otnere cone

4Nd 50 0N
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